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Tha Tw, 1-1-2025. Niam C
Wednesday, January-1-2025. Year C
Tuan Bat Nhat Giang Sinh
L& Trong Pirc Maria Me Thién Chua, L& Bugc

Ds 6, 22-27 Numbers 6:22-27
Xin Chua chac lanh cho anh em (Ds 6,24)

Blessed. You may have seen this hashtag on
social media, a T-shirt, or a bumper sticker.
People use it to give thanks for an unexpected
gift or to express a feeling that God is smiling
on them. On this first day of the year, as we
celebrate Mary as the Mother of God and our
own Mother, let’s see what she can teach us
about blessings!

Loi chlc phic. Ban c6 thé da thdy hashtag nay
trén mang xa hoi, 4o thun hoac nhan dan birng
xe. Moi nguoi sir dung hashtag nay dé cam on
vi mdét mon qua bat ngd hodc dé bay to cam
gi4c rang Chua dang mim cudi véi ho. Vao
ngay dau tién cia nam méi ndy, khi ching ta
ton vinh Bac Maria la Me Thién Chla va la
Me cua chinh ching ta, hdy cung xem Me c0
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thé day chung ta diéu gi vé loi chic phic!

B

bac Maria 1a mot nguoi Do Théi trung thanh,
vi vay Me c6 1& di nghe 101 chlc phdc truyén
théng tir bai doc mét cua ching ta vo sb lan.
Loi chuc phac nay kéu goi su bao vé va quan
phong cua Chula, an sung va sy binh an cua
Nguoi (Ds 6,24-26). Loi chuc phuc nay khong
phai 12 1oi cau chlc cho "nhiing rung cam tét
lanh™ hay mét con duong dé dang; d6 1a 16 cau
xin su hién dién va su tham gia cua Chla vao
cudc séng caa dan Nguoi.

Mary was a faithful Jew, so she had probably
heard the traditional blessing from our first
reading countless times. It called upon the
Lord’s protection and provision, his grace and
his peace (Numbers 6:24-26). This blessing
wasn’t a wish for “good vibes” or an easy path;
it was an invocation of God’s presence and
involvement in the lives of his people.

@) =g
@
P

i

2

»

9

@ &
5(‘ When the angel came to Mary at the | Khi thién than d&én véi Buac Maria trong ngay %“
%5 Annunciation, he called her “favored one” | Truyén tin, ngai goi Me 1a "nguoi duoc yéu $
& (Luke 1:28). Later, Elizabeth said she was | mén" (Lc 1,28). Sau d0, Elizabeth n6i rang Me %
D) (‘ “blessed . . . among women” (1:42). In | "dwoc chdc phic... trong sé nhimg nguodi phu %&‘

ni" (1,42). Khi chon Me Maria dé sinh ra Con
cta Nguoi, Thién Chtia da cho thay su gan giii
va su tham gia ca nhan cua Nguoi vao cudc doi
Me.

choosing Mary to bear his Son, God showed
his closeness and personal involvement in her
life.
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So Mary was specially graced, but those
blessings didn’t stop with her. Look at how
many people were blessed through her, starting
in Bethlehem. When Mary saw a group of
shepherds at the stable door wanting to see her
baby, she welcomed them. They were complete
strangers, but she saw that the blessing she had

Vi vay, Me¢ da dugc ban on dac biét, nhung
nhitng phudc lanh d6 khong dung lai ¢ Me.
Hay xem c6 bao nhiéu ngudi duge ban phudc
théng qua Me, bat dau tir Belem. Khi Me nhin
thiy mot nhom ngudi chin chién & cira chudng
ngua mudn nhin thiy dira con caa minh, Me da
chao don ho. Ho la nhitng nguoi hoan toan xa
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received in Jesus was meant to be shared. And

la, nhung Me thiy ring phudc lanh ma Me da

g
>

&
L
G’Qg @’R «r(g crfg «'<§ c:rq G'QK @r(g @'(% @r(g @’Qg @’Qg G’Qg @’q G’QK G’QK “’<§ @rq
L A A R A (L R (L (L

4



©)

Re

@

B

@) =g
@
P

i

2

»

z@\dﬂ Qj\dﬂ
&> V&

-9

i

D\O@ @

@

) =S
S

&7

P PP T G L S PGP

that’s how she lived the rest of her life.

We have all known God’s protection and care.
But those blessings, like Mary’s, are meant to
spill over into the lives of everyone we meet.
As we lend a helping hand or offer a
welcoming smile, God’s goodness can touch
the people around us. So at the start of this new
year, let’s imitate our Blessed Mother and
allow the Lord to bless others through us.

“Mary, our Mother, pray that we may know
and share God’s blessings in the coming year!”

nhan duoc noi Chia Giésu 1a dé chia sé. Va dé
la cach Me song phan doi con lai caa minh.

Tét ca chung ta déu biét sy bao vé va cham soc
ctia Chtia. Nhung nhitng phuée lanh dé, gidng
nhu cia Me Maria, 13 dé tran vao cudc séng
cua moi ngudi ma chdng ta gap. Khi chdng ta
giup do hoac nd nu cuoi chao don, long nhan
tr cia Chla cd thé cham dén nhimg ngudi
xung quanh ching ta. Vi vy, vao dau nim moi
nay, ching ta hdy noi gwong Puc Me va dé
Chua ban phudc cho nhiing nguoi khac théng
qua chung ta.

Lay Me Maria, Me caa ching con, xin cau bau
dé chang con c6 thé biét va chia s¢ nhing
phudc lanh cia Chua trong nam téi!

Lc 2, 16-21 Luke 2:16-21

Maria ghi nhé tat ca nhirng diéu nay va suy di nghi lai trong long (Lc 2,19)

From all of us at The Word Among Us, Happy
New Year! We rejoice that you are beginning

your year with God’s word and honoring Mary
as the Mother of God.

In today’s Gospel, we find Mary quietly
reflecting on all that has led up to the birth of
her son. The search for a place to stay, giving
birth in a stable, the visit of shepherds—it was
a lot to take in. But rather than grumble, Mary
chooses to reflect on these bewildering events.

We also find the shepherds “glorifying and
praising God for all they had heard and seen”
(Luke 2:20). As heaven breaks into their lives,
these ordinary men respond with great joy and
excitedly tell everyone they meet about the
newborn Savior and the angels’ message.

Xin giri 10i chic ming Nam Méi tir tat ca
ching t6i: The Word Among Us! Chdng toi vui
mung Vi ban dang bat ddu nim méi ciia minh
bang 16 Chua va tén vinh Puc Maria 1a Me
Thién Chua.

Trong bai Tin Mung hém nay, ching ta thay
Puc Maria lang 18 suy gdm vé tit ca nhiing gi
da dan dén su ra doi cua con trai minh. Viéc
tim kiém mét noi dé &, sinh con trong chudng
bo, chuyén viéng thim cua nhitng ngudi muc
dong - that 1a nhiéu viéc dang nhé. Nhung thay
vi cau nhau, Me Maria chon céch suy gam vé
nhirng su kién gay hoang mang nay.

Chung ta ciing thdy cac muc ddng “ton vinh va
ca ngoi Thién Chua vé moi diéu ho da nghe va
thiy” (Lc 2,20). Khi thién dang budc vao cugc
sbéng cua ho, nhitng nguoi binh thudng nay dap
lai bang niém vui 16n lao va hao hang ké cho
moi ngudi ho gap vé Pang Ciu R3i méi sinh
va thong diép cua c4c thién than.
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Are you more likely to ponder or to proclaim?
Are you excitedly telling everyone your hopes
and dreams for the year? Or are you quietly
contemplating the events around you and the
stirrings of your own heart? Both responses are

appropriate. You may even choose both in the
same day!

Like Mary, you can reflect on

How God has surprised you in the past year.

Any questions or prayers that you are asking
the Lord to answer in the coming year.

@

Like the shepherds, you can share with others

B

a grace that you saw in your life in the past
year.
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words from Scripture or the Mass that have
special meaning to you.
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Mary, Mother of God, brought forth Jesus into
the world. Now you, too, have the opportunity
to bring him forth as you turn your heart to him
and share his goodness with those around you.
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“Lord, I surrender this year to you. I trust you
to lead me in wonder and joy to your perfect
plans for me.”
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Ban thich suy gam hay tuyén b6 hon? Ban c6
hao hung ké cho moi nguoi nghe nhiing hy
vong va udc mo cua minh trong ndm khong?
Hay ban dang lang I& chiém ngudng nhiing
bién c6 xung quanh va nhimg rung dong trong
long minh? Ca hai phan tng déu phd hop. Ban
tham chi c6 thé chon ca hai trong cing mot
ngay!

Gidng nhu Me Maria, ban c6 thé suy gam vé:

Chuia da lam ban ngac nhién nhu thé nao trong
nam qua?

Bat ky cau hoi hoic 16i nguyén nao ma ban
dang cau xin Chua tra 1o trong nam tdi.

Giong nhu nhitng ngudi muc dong, ban cé thé
chia sé vai nguoi kKhac:

Mot an sing ma ban di thay trong cudc doi
minh trong nam qua.

Nhing loi trong Kinh thanh hoac Thanh I& c6 y
nghia dac biét doi véi ban.

buc Maria, Me Thién Chua, da sinh Chua
Giésu vao thé gian. Gio day, ban ciing ¢ co
hoi dem Chua t6i khi ban hudng long minh vé
Chua va chia sé long nhéan hau caa Chua vai
nhimg ngudi xung quanh.

Lay Chua, con xin dang ndm nay cho Chua.
Con tin cay Chua s& dan dat con trong su ngac
nhién va vui mimg trudc nhitng ké hoach hoan
hao ma Chuda danh cho con.
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) Nguén: the word among us
Chuyen ngir: Linh muc Phaold Vi Bac Thanh, SDD.
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